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'ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ГОНДУРАСА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ ОТ 22 СЕНТЯБРЯ 1982 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

Имею честь препроводить Вам следующий документ?

"Нота № DSS-502, Тегусигальпа, 20 сентября 1982 года.
Его Превосходительству г-ну Леонарду Хименесу Флоресу, Поверен-
ному в делах Никарагуа.

Г-н Поверенный в делах,

Имею честь обратиться к Вам в связи с Вашей нотой № 112
от 19 сентября этого года, касающейся ноты протеста MSG-003
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направленной мною 18 сентября правительству Никарагуа от имени
моего правительства в связи с ничем не оправданным нападением
на патрульное судно Гондураса, совершенным судном береговой ох-
раны Никарагуа. К сожалению, не могу согласиться с некоторыми
Вашими, утверждениями, прежде всего касающимися места, где про-
изошел упомянутый инцидент. Повторяю, что это нападение произош-
ло в районе островов Бобел и Медия-Луна, а не Е 25 милях к вос-
току от Кабо-Грасьяс-а-Дьос. Правительство Гондураса никогда не
отрицало того, что в Атлантическом океане между моей страной и
Республикой Никарагуа не существует юридически закрепленной гра-
ницы, что является бесспорным фактом, поскольку традиционно оба
правительства рассматривали параллель, проходящую через Кабо-
Грасьяс-а-Дьос, в качестве разграничительной линии между двумя
государствами, которую, однако, нельзя назвать окончательно де-
маркированной границей. Говоря о традициях и отношениях между
правительствами, я имею в виду ситуацию, сложившуюся годами в
отношениях между юридическими органами, которые на протяжении
многих лет представляли эти государства«> В осуществление своих
суверенных прав правительство Никарагуа решило отойти от этой
негласной договоренности, которая на протяжении многих лет поз-
воляла избегать серьезных инцидентов - подобно недавнему - па-
губно сказывающихся на и без того сложных отношениях между наши-
ми странами. Именно во избежание этих крайних ситуаций наше
министерство иностранных дел заявило, что "можно было бы поду-
мать о временном установлении линии или зоны, не нанося при этом
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ущерба праву каждой стороны оспаривать в будущем территориаль-
ные границы". Ответственность за то, что это предложение,пол-
ностью соответствующее миролюбивой позиции моего правительства,
до сих пор не реализовано, полностьб лежит на правительстве
Никарагуа, которое продолжает совершать агрессивные вторжения
в территориальные воды Гондураса, над которыми Никарагуа наме-
ревается установить свою юрисдикциюо В упомянутой мною ноте
протеста я, в частности, осудил действия военных самолетов, по
всей видимости, никарагуанских, в районе лагуны Каратаска, за-
конный суверенитет Гондураса над которой Никарагуа не может ос-
паривать. Ввиду всего вышесказанного мое правительство вновь
повторяет свой протест и надеется, что правительство Никарагуа
откажется от опасного курса, проводимого им в отношениях с Гон-
дурасом.

Пользуясь этой возможностью, хочу заверить Ваше Превосходитель-
ство в своем глубоком уважении.

Родольфо Росалес Абелья
Министр иностранных дел"

Буду признателен за распространение настоящего письма в качест-
ве официального документа.
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